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25. Et5%E = (Record of Discussions : R/D) R UEEEE (Minutes of Meeting : M/M)
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RECORD OF DISCUSSIONS BETWEEN
JAPAN INTERNATIONAL COOPERATION AGENCY
AND
AUTHORITIES CONCERNED OF THE MINISTRY OF AGRICULTURE OF
THE REPUBLIC OF TAJIKISTAN
ON JAPANESE TECHNICAL COOPERATION
FOR THE PROJECT FOR IMPROVEMENT OF AGRICULTURAL EXTENSION
SERVICE THROUGH REINFORCING AGRARIAN ORGANIZATIONS
IN THE REPUBLIC OF TAJIKISTAN

The Resident Representative of the Japan International Cooperation Agency
(hereinafter referred to as “JICA”) in the Republic of Tajikistan(hereinafter referred to
as “Tajikistan”) exchanged views and had a series of discussions with the authorities
concerned with respect to desirable measures to be taken by JICA and the Ministry of
Agriculture of Tajikistan for the successful implementation of the Project for
Improvement of Agricultural Extension Service through Reinforcing Agrarian
Organizations.

As a result of the discussions, and in accordance with the provisions of the
Agreement on Technical Cooperation between the Government of Japan and the
Government of Tajikistan, signed in Dushanbe on February 15, 2005 (hereinafter

referred to as “ the Agreement” ), the Resident Representative of JICA and the

representatives of the Ministry of Agriculture of Tajikistan agreed on the matters
referred to in the document attached hereto.

Done in duplicate in English and Russian languages, both texts shall be equally
authentic. In case of any divergence of interpretation, the English text shall prevail.

, Dushanbe , October 27th, 2009
/f
- >/
< -

S T:)
B Vé{c;)/”ﬂ,l R
Seiji Kaiho Amirov Rahmonali
Resident Representative, First Deputy Minister of Agriculture
JICA Tajikistan Office Republic of Tajikistan
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THE ATTACHED DOCUMENT

I.  COOPERATION BETWEEN JICA AND THE MINISTRY OF AGRICULTURE
OF TAJIKISTAN

1. The Ministry of Agriculture of Tajikistan will implement the Project for
Improvement of Agricultural Extension Service through Reinforcing Agrarian
Organizations (hereinafter referred to as “the Project”) in cooperation with JICA.

2. The Project will be implemented in accordance with the Master Plan which is
given in ANNEX 1.

II. MEASURES TO BE TAKEN BY JICA

In accordance with the laws and regulations in force in Japan and the provisions
of Article III of the Agreement, JICA, as the executing agency for technical
cooperation by the Government of Japan, will take, at its own expense, the

following measures according to the normal procedures of its technical cooperation
scheme.

1. DISPATCH OF JAPANESE EXPERTS

JICA will provide the services of the Japanese experts as listed in ANNEX IL
The provision of Articles V, VI, VII and X of the Agrcement will be applied to
the above-mentioned experts.

2. PROVISION OF MACHINERY AND EQUIPMENT
JICA will provide such machinery, equipment and other materials (hereinafter
referred to as “the Equipment”) necessary for the implementation of the Project
as listed in ANNEX III. The provision of Article VII of the Agreement will be
applied to the Equipment.

3. TRAINING OF TAJIK PERSONNEL IN JAPAN
JICA will receive the Tajik personnel connected with the Project for technical

training in Japan.

II. MEASURES TO BE TAKEN BY THE MINISTRY OF AGRICULTURE OF
TAJIKISTAN

% - 1
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The Ministry of Agriculture of Tajikistan will take necessary mecasures to
ensure that the self-reliant operation of the Project will be sustained during and
after the period of Japanese technical cooperation, through full and active

involvement in the Project by all related authorities, beneficiary groups and
institutions.

The Ministry of Agriculture of Tajikistan will ensure that the technologies and
knowledge acquired by the Tajik nationals as a result of the Japanese technical

cooperation will contribute to the economic and social development of
Tajikistan.

In accordance with the provisions of Articles V and VII of the Agreement, the
Government of Tajikistan will grant in Tajikistan privileges, exemptions and
benefits to the Japanese experts referred to in II-1 above and their families.

In accordance with the provisions of Article VII of the Agreement, the
Government of Tajikistan will take the measures necessary to receive and use
the Equipment provided by JICA under II-2 above and equipment, machinery
and materials carried in by the Japanese experts referred to in 1I-1 above.

The Ministry of Agriculture of Tajikistan will take necessary measures to
ensure that the knowledge and experience acquired by the Tajik personnel from

technical training in Japan will be utilized effectively in the implementation of
the Project.

In accordance with the provision of Article V of the Agreement, the Ministry of
Agriculture of Tajikistan will provide the services of Tajik counterpart
personnel and administrative personnel as listed in ANNEX IV.

In accordance with the provision of Article V of the Agreement, the Ministry of

Agriculture of Tajikistan will provide the offices and facilities as listed 1in
ANNEX V.

In accordance with the laws and regulations in force in Tajikistan, the Ministry
of Agriculture of Tajikistan will take necessary measures as much as possible to
supply or replace at its own expense machinery, equipment, instruments,
vehicles, tools, spare parts and any other materials necessary for the
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3.

ot

implementation of the Project other than the Equipment provided by JICA
under II-2 above.

In accordance with the laws and regulations in force in Tajikistan, the Ministry
of Agriculture of Tajikistan will take necessary measures as much as possible to
meet the running expenses necessary for the implementation of the Project,
which includes utility payments, running cost of equipment, communication
cost excluding international phone calls.

ADMINISTRATION OF THE PROJECT

First Deputy Minister of Agriculture, as the Project Dirvector, will bear overall
responsibility for the administration and implementation of the Project.

Chief of National Association of Dehkan Farms, as the Project Manager, will be
responsible for the managerial and technical matters of the Project.

Head of Economic Policy and Prognostics Division of the Ministry of Agriculture,
as the Project Coordinator, will coordinate various day to day activitics of
Project on behalf of the Ministry of Agriculture.

The Japanese Chicf Advisor will provide necessary recommendations and
advice to the Project Director and the Project Manager on any matters
pertaining to the implementation of the Project.

The Japanese experts will give necessary technical guidance and advice to Tajik

counterpart personnel on technical matters pertaining to the implementation of
the Project.

For the effective and successful implementation of technical cooperation for the
Project, a Joint Coordinating Committee will be established whose functions
and composition are described in ANNEX VI,

JOINT EVALUATION

Evaluation of the Project will be conducted jointly by JICA and the Tajik
authorities concerned at the cnd of the cooperation term in order to examine the
level of achievement.

< -‘;’—-J ““*’;L—M"(’:j ey
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VI

CLAIMS AGAINST JAPANESE EXPERTS

In accordance with the provision of Article VI of the Agreement, the Government
of Tajikistan undertakes to bear claims, if any arises, against the Japanese
experts engaged in technical cooperation for the Project resulting from, occurring
in the course of or otherwise connccted with the discharge of their official
functions in Tajikistan except for those arising from the willful misconduct or
gross negligence of the Japanese experts.

VII. MUTUAL CONSULTATION

There will be mutual consultation between JICA and the Ministry of Agriculture

of Tajikistan on any major issues arising from, or in connection with this Attached
Document.

VIII. MESURES TO PROMOTE UNDERSTANDING OF AND SUPPORT FOR THE

IX.

PROJECT

For the purpose of promoting support for the Project among the people of
Tajikistan, the Government of Tajikistan will take appropriate measures to make
the Project widely known to the people of Tajikistan.

TERM OF COOPERATION

The duration of the technical cooperation for the Project under this Attached
Document will be 3 (three) years starting from the date when the first Japancse
expert arrives in Tajikistan.

ANNEX1 MASTER PLAN OF THE PROJECT

ANNEX I  LIST OF JAPANESE EXPERTS

ANNEX III LIST OF MACHINERY AND EQUIPMENT

ANNEX IV  LIST OF COUNTERPART AND ADMINISTRATIVE PERSONNEL
ANNEXV  LIST OF BUILDINGS AND FACILITIES

ANNEX VI JOINT COORDINATING COMMITTEE

/ / <7// e
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ANNEX T
MASTER PLAN OF THE PROJECT

Overall Goal

Agricultural extension service through NADF and the ADFs in the targeted Regions is
improved.

Project Purpose

Agricultural extension service through NADF and the selected ADFs is improved.

Outputs

1. Collaboration between NADF, the selected ADFs and relevant key agricultural
institutions is strengthened.

2. The capacity of NADF and the selected ADFs for supporting DFs is strengthened.

Activities

1-1 To establish a working group or a responsible office for DFs and ADFs in the
Ministry of Agriculture.

1-2 To prepare a support program for DFs and ADFs according to the Memorandum
of Understandings.

1-3 To implement a part of the support program for DFs and ADFs.

1-4 To hold regular consultation meetings among the relevant key agricultural
institutions.

2-1 To select target ADFs based on the agreed selection criteria.
2-2 To conduct a baseline survey for DFs and the selected ADFs.

2-3 To improve and prepare training manuals and tools based on the identified
necds.

2-4 To conduct technical trainings for the selected ADFs and DFs.
2-5 To improve agricultural information system.
2-6 To conduct various activities such as collective buying /selling, processing etc.

NADPF :National Association of Dehkan Farms
ADT :Association of Dehkan Farms (district level)
DF Dehkan Farm
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ANNEX II
LIST OF JAPANESE EXPERTS

Fields of expertise to be covered by the Japanese experts are as follows:

(Long-term experts)

1. Chief Advisor

2. Strengthening Agrarian Organization
3. Training Management

4. Project Coordinator

Note: The Chief advisor and/or Project Coordinator may serve concurrently as one of
the sector experts.

(Short-term experts)

Short-term experts will be dispatched according to the necessity.
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ANNEX III
LIST OF MACHINERY AND EQUIPMENT

1. Equipment for Ministry of Agriculture
(1) Office equipment(computer, printer, etc.)

2. Equipment for agrarian organizations
Necessary equipment for strengthening the function of NADF and the selected

ADFs will be discussed and decided in the course of the Project implementation(e.g.
tractor)

Note: The actual necessity of equipment as well as number and its specification shall
be examined before the procurement. Other equipment mutually agreed upon as
necessary for the implementation of the Project will be also provided.
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ANNEX IV

LIST OF COUNTERPART AND ADMINISTRATIVE PERSONNEL

1. Project Director
First Deputy Minister of Agriculture

2. Project Manager

Chief of National Association of Dehkan Farms

3. Project Coordinator

Head of Economic Policy and Prognostics Division of the Ministry of Agriculture

4. Counterparts
Head of Plant Crop Division of the Ministry of Agriculture

Head of Science and Scientific Achievements Division of the Ministry of Agriculture
Chiefs of selected Associations of Dehkan Farms(district-level)

Related staff in the NADF and the selected ADFs
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ANNEXV

LIST OF BUILDINGS AND FACILITIES
1. Office space, furniture, facilities of communication and public utilities, and
meeting rooms necessary for Japanese experts to undertake project activities in the

Ministry of Agriculture

2. Other facilities mutually agreed upon as necessary for the implementation of the
Project
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ANNEX VI

JOINT COORDINATING COMMITTEE

1. The Joint Coordinating Committee (hereinafter referred to as “JCC”) will be

organized and meet at least once a year and whenever necessity arises, in order to
fulfill the following functions;

(1) To formulate the annual work plan of the Project
(2) To review the progress of the Project

(3) To review and exchange opinions on major issues that may arise during the
implementation of the Project

(4) To discuss any other issue(s) pertinent to the smooth implementation of the
Project

2. The JCC members will be as follows;

(DTajik side:
-Project Director (Chairperson of the JCC)
-Project Manager
-Project Coordinator (MOA)
‘Representative(s) of the Tajik Agrarian University
-Representative(s) of the Tajik Academy of Agricultural Science
-Representative(s) of the Department of Agriculture in Khatlon Region Office

-Representative(s) of the Department of Agriculture in the District Offices related
to the selected ADFs

(2)Japanese side:

-Resident Representative of JICA Tajikistan Office
-Japanese experts

Note:

Representative(s) of the Embassy of Japan may participate in the JCC as
obscrver(s).

The Chairperson may invite other related personnel to JCC when necessary.

spamnn, 1 O
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MINUTES OF MEETING BETWEEN
JAPAN INTERNATIONAL COOPERTATION AGENCY
AND
AUTHORITIES CONCERNED OF THE GOVERNMENT OF
THE REPUBLIC OF TAJIKISTAN
ON JAPANESE TECHNICAL COOPERATION
FOR
THE PROJECT FOR IMPROVEMENT OF AGRICULTURAL EXTENSION
SERVICE THROUGH REINFORCING AGRARIAN ORGANIZATIONS
IN THE REPUBLIC OF TAJIKISTAN

With regard to the Project for Improvement of Agricultural Extension
Service through Reinforcing Agrarian Organizations (hereinafter referred to as
“the Project”), based on the Record of Discussions (hereinafter referred to as
“R/D”) signed on October 27th, 2009, the Resident Representative of the Japan
International Cooperation Agency (hereinafter referred to as “JICA”) in the
Republic of Tajikistan had further discussions with the authorities concerned of

the Government of the Republic of Tajikistan for the successful implementation
of the Project.

As a result of the discussions, both sides agreed on the document attached
hereto. The attached document is subject to change within the framework of

the R/D when the necessity arises in the course of implementation of the
Project.

Dushanbe, October 27th, 2009

Seijt Kaiho Amirov Rahmonali
Resident Representative First Deputy Minister of Agriculture
JICA Tajikistan Office Republic of Tajikistan
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THE ATTACHED DOCUMENT

1. Project Design Matrix (PDM) and Plan of Operation (PO)
Both sides agreed on the first version of PDM and PO of the Project as
Annex 1 and 2. PDM and PO will be utilized for monitoring and evaluation
of the Project.
Any modifications on PDM and/or PO, if necessary in the course of Project

implementation, shall be discussed by both sides and agreed by a written
document signed by both sides.

2. Major points that were discussed and agreed upon by both sides
(1) Number of pilot ADFs

The number of pilot ADTs is 3(three) in total at most.
The pilot ADFs will be selected according to the set criteria in the course of

the Project implementation from the target areas(Subordinate Republican
Districts and Khatlon Region).

(2) Implementing agency of the Project
The Ministry of Agriculture will be the implementing agency of the Project.
The NADF will be working as a coordinating body as well as an
implementing body in close communication with the Ministry of
Agriculture.

The implementing structure of the Project is shown schematically as Annex
3.

Annex 1 Project Design Matrix (PDM)
Annex 2 Plan of Operation (PO)
Annex 3 Implementing Structure
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Project Design Matrix (PDM)

Project Name : Project for Improvement of Agricultural Extension Service through Reinforcing Agrarian Organizations
Target Group : Dehkan farmers (DF) in the selected Associations of Dehkan Farms (ADFs)

Target area: Subordinate Republican Districts and Khatlon Region

Anpnex 1
September 2009

Project Period: 3 years from the first arrival of Japanese expert

Narrative Summary

Objectively Verifiable Indicators!

o

Means of Verification Important Assumptions

Overall Goal
Agricultural extension service through NADF and the ADFs in the

targeted Regions is improved.

- The number of training conducted
- The number of DFs participated
- Satisfaction of DFs

- NADF Report, ADF Report
- Questionnaire survey

Project Purpose
Agricultural extension service through NADF and the selected

ADFs is improved.

- The number of training conducted
- The number of DFs participated -
- Satisfaction of DFs

- NADF Repost, ADF Report

- Trained C/Ps continue to

work in the positions.
Baseline survey & Project Monitoring
Report

Output 1
Collaboration between NADF, the selected ADFs and relevant key

agricultural institutions® is strengthened.

- The number of consultations made -
- The number of joint efforts -

- Trained C/Ps continue to
work in the positions.

Minutes of consultation meetings
Minutes of JCC

Project Monitoring Report

- No severe natural disasters

1-1 To establish a working group or a responsible office for DFs and
ADFs in the Ministry of Agriculture.

1-2 To prepare a support program for DFs and ADFs according to
the Memorandum of Understandings.

1-3 To implement a part of the support program for DFs and ADFs.

1.4 To hold regular consultation meectings among the relevant key
agricultural institutions.

2-1 To select target ADFs based on the agreed selection criteria.

2-2 To conduct a baseline survey for DFs and the selected ADFs.

2-3 To improve and prepare training manuals and tools based on the
identified needs.

2-4 To conduct technical trainings for the selected ADFs and DFs.

2-5 To improved agricultural information system.

2-6 To conduct various activities such as coliective buying /selling,

[ processing efc.

Output 2
The capacity of NADF and the selected ADFs for supporting DFs is |- The number of improved training course - NADF Report, ADF Report occur that have serious
strengthened. - The number of improved manuals and tools |- Project Monitoring Report impact on DFs’ economy.
- The improved information system
- The improved collective activities
(Indicators are to be set in the first 9 months
of Project}
Activities Input

(1) Inputs from Tajik side
1.Project personnel and
personnel

1) Project Director

2) Project Manager

3) Project Coordinator

4) Counterparts (C/P)
2.Land and facilities

1) Project office in MOA
3.Administrative and Operational Cost

1) All the salaries of staff of MOA,

NADF, ADFs
2) Administration costs

counterpart

(2) Inputs from Japanese side

- Trained C/Ps continuc to
1.Long-term experls work in the positions.
1) Chief Advisor
2) Strengthening Agrarian
Organization
3) Training Management
4) Project Coordinator
Note: The Chief advisor and/or Project
Coordinator may serve concurrently
as one of the sector experts.
2.Short-term experts
3.Counterpart training
4. Equipment
5.0perational Cost
Necessary cost for project activities
including travel allowances

Preconditions

- There is no significant change
over the policy on Dehkan
farms and associations.

%

A

W ' By the end of Project except for Overall Goal.

2 Ministry of Agriculture(MOA), Tajik Agrarian University, Academy of Agricultures Science, etc.

N = - '?:“”4:2//‘__453
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Tentative Plan of Operation (PO)

Annex 2

Project Title: Project for Improvement of Agricultural Extension Service through Reinforcing Agrarian Organizations Date: September 2009
2010 2011 2012
Activities 617 112]314[s5]6]7 6]718]9]10]11]12

1. Collaboration between NADF, the selected ADFs and
relevant key agricultural institutions is strengthened.

1-1.  To establish a working group or a responsible office for
DFs and ADFs in the Ministry of Agriculture.

1-2.  To prepare a support program for DFs and ADFs
according to the Memorandum of Understanding.

1-3.  To implement a part of the support program for DFs and —
ADFs.

1-4.  To hold regular consultation meetings among the relevant
key agricuitural institutions.

2. The capacity of NADF and the selected ADFs for supporting

DFs is strengthened.

2-1.  To select target ADFs based on the agreed selection B o
criteria.

2-2.  To conduct a baseline survey for DFs and the selected
ADFs.

2-3.  To improve and prepare training manuals and tools based :
on the identified needs. =

2-4.  To conduct technical trainings for the selected ADFs and . )
DFs. L S

2-5.  To improve agricultural information system. s o o ]

“%xa_ e e

2-6.  To conduct various activities such as collectiveTu&ing | | i _— N

sselling, processing etc. - o L
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Annex 3 Implementing Structure

The Project for Improvement of Agricultural Extension Service
through Reinforcing Agrarian Organizations

Central [ i ian Universi

AR LAY Gussvsnsnszsanaseancasnasnacn  RAOU Tajik Agrarian University
P e MOA [l :

§ 5 ;uxusanu& \

! ; P Academy of Agricultural Science J
§ I Crop D I i o

Economic Div Plant Crop Div Science Div
% 5 NADF .

sooaaac&n»o#asonaj:&soeesoaasoeeswa

Region Hukumat
(Agriculture Dept)

District

District Hukumat
(Agriculture Dept)

Jamoat
(Agronomist)

i Oblast ADF Project
ADF
DF DF DF
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MPOTOKOI OBCYXAEHWA MEXOY
AMNOHCKUM ArEHTCTBOM MEXOAYHAPOLHOIO COTPYOHUYECTBA
U
3AMHTEPECOBAHHbBLIMW BEOOMCTBAMMW
NPABUTENBCTBA PECNYBIUKA TAIDKUKUCTAH
rno nosony
AMOHCKOIMO TEXHUYECKOIO COTPYOHUYECTBA B PAMKAX
MPOEKTA «YNYYLLEHWUE CENTbCKOXO3ANCTBEHHOW CNYXBEb!
PACMPOCTPAHEHWA 3HAHUW 1 OMNBbITA MOCPEOCTBOM YKPEMMEHUA
CEJNIbCKOXO3AUCTBEHHbIX OPIFrAHU3ALIUIA B PECINYBJTMKE TADKUKUCTAH»

'maBa [lpepcraButenscTBa ANOHCKOrO areHTCTBa MEXAYHAPOAHOro COTpyAHUYecTBa
(nanee - JICA) B Pecnybnuke TampkukuctaH OOMEHsNICH B3rNsigamv 1 nposen psag
obcyOeHuin ¢ 3alHTEepecoBaHHbIMKM  BegomcTBamu  PecnyGnuvky  TamKukucrad
OTHOCWTENBLHO Mep, KOTopble, XenaTenbHo, dyayT npeanpunsTsl JICA n MyuHKMcTEPCTBOM
Cenbckoro xossnctBa Pecnybnuku Tampxvkuctad ans ycnelwHow peanusaunu [Npoekta
«YNyJLeHNe CeribCKOXO3ANCTBEHHON CnyObl pacnpocTpaHeHnss 3HaHWA W onbiTa
MOCPECTBOM  YKPENnneHust CenbCKOXO3AWCTBEHHbIX opranusauuit B  Pecnybnuke
TamKuKucTan».

Mo pesynbratam oOCyXOEHWIn M B COOTBETCTBMM C ycnoBusiMy CornalleHust no
TEXHUYECKOMY CcOTpyaHudecTBY mexay [lpasuTtenbctsom HAnoHun u TpaBrTen-cTBOM
Tapxukuctana, nognucaddoro B r. [ywanBe 15 despans 2005 ropa (panee -
Cornawenue), [naBa npepacTtasuTenbctBa JICA wu npegcrasutenu MuHncrepcrsa
CenbCkoro XossnncrTea TamKuKicTaHa NpuLUINKM K Corflacuio rno Bonpocam, YNoMsaHyThIM B
npunaraemMom QOKYMEHTE.

[lokymeHT cocTaBner Ha OBYX: aHFMACKOM W PYCCKOM $3blkax, npudem oba Tekcra

UMEIOT PaBHYIO LIEHHOCTb. B cnyyae niobbix pacxoXpaeHwil B TONKOBaHWK, aHMANCKUI
TEKCT npesanupyer.

P r. Qdywanbe,
| f“} v

/ _LUACA~
\\% >

e Sy O SR . .
el T T

«27» oKTsiOpst 2009r.

Cenmxu Kaixo Amupos PaxmoHanu

maea MNMpeacraBuTtenncrea MNepBbili 3aMecTUTENb MUHUCTPA,
AnoHckoe  areHTCTBO  MeXayHapoaHoro MuHUCTEPCTBO CENMbCKOro X03AnCTBa
COTPYAHMMECTBa B TaKNKiCcTaHe Pecnyonuku Tamrikuctad
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MPUATAEMbIA JOKYMEHT

COTPYAHUYECTBO MEXTY JICA U MUHUCTEPCTBOM CEJIbCKOIO
XO3ANCTBA PECMYBINNKU TAIDKUKUCTAH

. Munucrepctso cenbckoro xossiictea PecnyGnuku Tampukuctad peanusyet [poekT

«YNyylweHne cenbeKOXO3SNCTBEHHOM CnyXObi PacnpocTpaHeHus 3HaHui 1 onbita
NOCPEACTBOM YKPENNeHusi CerbCKOXO3SCTBEHHbIX opraHusauui B Pecnybnuvke
Tapxukuctan» (ganee - MpoekT) B cotpyaHunyecTse ¢ JICA.

2. Tlpoekr OyaeT OCYWECTBRATLCS B COOTBETCTBMM C [eHepanbHbiM  NfiaHoM,

npuseaeHHbiM B [Mpunoxenun 1.
MEPbI, MPEONMPUHNMAEMBIE JICA

B cooTBetcTBUM C 3aKOHAMW W MONOXEHUSIMW, WMEoLUMu cuny B AnoHun, v
ycnosusmu Ctaten 1l Cornawenus, JICA, B KauecTBe WUCMONHWTENBHOIO areHTCTsa
No TexHu4eckomy coTtpyaHudecTBy [lpaBuTtensctBa HAnoHuu, 3a CBOW cueT

npegnpuver, cnepywouine mMepbl, cornacHo npouegypam TEeXHUYECKOro
coTpyaHunyectsa.

HAMPABIEHWE ANOHCKUX SKCMNEPTOB

JICA ofecneunt ycnyru siNOHCKUX SKCTIEPTOB, Kak nepeunicneHo B Mpunoxexuy il
Ycnosua Craten V, Vi, Vil u X Cornaiuenus 6yayT NprMEHATbCH NO OTHOLLEHUIO K
BbILLEYNOMAHYTbIM 3KCrepTam.

OBECTEYEHUE MALLWH 1 ObBOPYLOBAHUA
JICA obecneunt Maiumdbl, oBopyaosaHue U Apyrue matepuansl (fanee -
OGopynoBanue), KoTopbie HeobOxogumbl Anst  BbiNOnHeHust  [lpoekTa, Kkak
nepeuncnedo B [punoxenun 1. Ycnosus Craten VIl Cornawenusi 0yoyT
NPUMEHATLCS NO OTHOLLUEHUMIO K OBopyaoBaHuMio.

OBYUEHUE TAIPKUKCKOIO MNMEPCOHATNA B ANOHUN

JICA opraHusyeT npuem TapKMKCKOTO NepcoHana, CBASAHHOrO ¢ peanusauuein
MpoekTa, ana TexHuueckoro obyderns 8 AnoHnu.
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. MEPbHI, MPEANMPUHVIMAEMBIE MUHWUCTEPCTBOM CENLCKOTO XO3AUCTBA
PECITYBJITINKU TAIPKUKNCTAH
1. Mwunuctepctso cenbckoro xossiicTBa Pecnybnukn Tagxukucran npegnpuvet
Heocbxofumble Mepbl, 4N obecrevyeHnst HanexHon paboTbl MpoekTa B TeYeHue u
nocne nepuoga ANOHCKOTO TEXHWUECKOTO COTPYAHWYECTBA, NOCPEnCTBOM MOJTHOTO
Y aKTUBHOMO y4acTusi BCEX COOTBETCTBYIOLMX BEAOMCTB, rpynn-teHeduumapos #
yupexaeHni B gesitensHoctu lNpoekra.

2. MunucTtepcTBo cenbckoro xossaicrtea Pecnybnukn TampkukuctaH rapaHTupyeT, YuTo
TEXHONOMUW U 3HaHWA, NPUOBPETEeHHbIE TAMKUKCKAMU TpaxaaHamy B pesynbTaTe
ANOHCKOrO TEXHWYECKOTO COTpyAHUYecTBa, OyayT MCMOnb3oBaHbl 4SS BHECEHUs
BKNaja B 3KOHOMWYECKoe ¥ coumnanbHoe passutie TamkukicTaHa.

3. B cooteBetctBUM ¢ ycrnosuamu Crtateir V u Vil Cornawenus, [lpaButenscTso
TapxukicTada npegoctaBut B TamKUKUCTaHe  NPUBANErMYW,  NbIOThl U
NMPenmyLUecTBa sINOHCKUM 3KCrepTam, YNoMsiHyTbiM B nyHkTe 1 rrasbi |l
HaCTOALUEro AOKYMEHTA N UX CEMbAM.

4. B cootsetctBuM c ycnosuamu Crateu Vil Cornawenus, [lpaButenscisBo
TapkukuctaHa  npegnpumMeT  Mmepbl, Heobxogumble  ONniA  MOSlydeHua  u
ucrionb3osanns ObopyaosaHua, npegoctasnexHoro JICA B COOTBETCTBMM C
nyHkToM 2 masbl |l HacTosilero AokymeHTa W obOpyAoBaHusA, MawnH W«
MaTepUanoB, NPWBE3EHHbIX ANOHCKMMIK 3KCrepTamu, YNOMSHYTbiMA B MyHKTe 1
rnasbl | HacToALEro AOKYMEHTa.

5. MuHucTepctBo cenbckoro xossiictsa Pecnybrnvku TamxkukucrtaH npegnpumet
Heobxoaumble Mepbl, Ans obecnedenusi 3thheKTVBHOMO MCMONb3OBAHUN 3HAHUN 1
onblta, NPUOBPETEHHLIX TAIKMKCKUM MEepCoHanoMm B pesynbTare TeXHWYEeCKoro
obyyeHus B Anorug, B peanusauynm lNpoexra.

6. B cootBetcTBUM ¢ ycnosuem Ctatbu V Cornawenusi, MuHuCTepcTBO CEMbCKOro
xosanctea  PecnyGnvkn  TamkukuctaH — obecneunT  yonyri  TaKUKCKMX

COTPYAHMKOB-NAPTHEPOB U agMUHMUCTPATUBHOIO MepcoHana, Kak nepeyvucrieHo B
Mpunoxexun 1V.

7. B cooteerctBUM ¢ ycnoBuem Ctatbn V CornawieHusi, MUHUCTEPCTBO CEMbCKOro
xosgnctBa Pecnybnvku TagkukucrtadH obecneunt OMPUCHBLIM  NoMeLlleHneMm 1
cpeacTBamMun oBCNyKMBAHUA 4Ms SKCNepPTOoB, Kak nepevucneHo B MpunoxeHun V.
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B cooTBeTCcTBAY C 3aKOHAMW Vi TIONOXEHUSIMY, UMEIOWUMY CUy B TamXukucTaHe,
MunuctepcTBo cenbckoro xosaictea Pecnybnukv Ta[KUKUCTaH npesnpumeT
HeobXoaMMble Mepbl, N0 Mepe BO3MOXHOCTY, AS1st MOCTABK/A U 3aMeHbl 3a CBOW
cyeT  mawumH, obopynoBaHWs,  UHCTPYMEHTOB, TPaHCMOPTHLIX  CPE[CTB,
NMPUHAASIEXHOCTEN, 3anacHbIX YacTen 1 Mobbix APYrvX MaTepunarnos, HEOBXoANMbIX
ana peanusaumn [poekrta, kpome OBopymosaHus, npepocrasneHHoro JICA B
COOTBETCTBUM NYHKTa 2 rMaeb! || HacTosLero okyMeHTa.

B cooTBeTCTBUM C 3aKOHAMM W MONOXEHUAMU, UMEIOLLUMY cuny B TamKukucTaHe,
MuHucTepeTso cenbckoro xossinctea Pecnybnuku TapxukuctaH npeanpumer
HeoDXoAuMbIE Mepbl, ANs MOKPbITUA TeKyumx pacxogoB, Tpebyembix Ans
peanusaunn [lpoekTa, BKMOYAA KOMMYHarbHbIE fIATEXU, 3KCMNyaTauyoHHbIe
pacxofbl, CBA3aHHbie ¢ 0BOpyaoBaHWEM, CTOMMOCTb CBA3K, 3a WUCKIIOYEHVEM
onnaTb! MeXayHapoaHbIX TENEOHHLIX NEpPercBopoB.

PYKOBO/ACTBO MPOEKTOM.

MNepBbI 3aMecTUTErNb MUHUCTPA CENbCKOro xo3sicTea Pecnybnukn TamknkucraH

B KauecTse [upekTopa npoekTa HeceT obLLUyI0 OTBETCTBEHHOCTbL 3a PYKOBOACTBO Y
peanunsauuio lpoekTa.

Pykosogutens HauuoHanbHoW Accoumaumyi [eXKaHCKuX XO3sUCTB B KadvecTsBe
MeHemkepa npoekta HECET OTBETCTBEHHOCTb 38 OPraHu3aLMOHHbIE U TEXHUYECKUe
Bonpocki [poekra.

HayanbHuK  ynpaerieHus  3KOHOMMUYECKOW  MONMvTWKM ¥ FIPOrHO3NPOBaHUSA
MuHncTepeTBa cenbckoroe xossiictea Pecnybnvku TamkykuctaH B KavecTBe
KoopauHatopa npoexkta, OyOeT KOOPAWHMPOBATL pasnuuHbie eXefHeBHbie

Bonpockl no peatencHoctn [lpoekta oT wmeHu MuHucTepcTsa CerbCcKoro
XO3sINCTBA.

AnoHcknii TnaBsHbIl coBeTHUK oGecneunt HeobXoauMble PeKOMEHAaUnu 1 CoOBETDI
Oupextopy npoekta n MeHemxepy npoekta no mobbiv BONpocam, UMEIOLLUM
OTHOLLEHKE K peanuaaluu MNpoekTa.

AnoHckue SKCMepPThl NpenocTaBaT HeOGXOﬂMMbie TeXHn4eckne pekoMeHganm un
COBeThbl TaKUKCKUM COTPpyAHMKaM-TapTHepam Mo TexXHUYEeCKAM  BOMNpOocam,
nvelowmnmMm OTHOLLEeHNEe K peanunsaLinn ﬂpOGKTa.
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6. C uenbto 3cheKTUBHOIO M YCNELLHOTO BbIMOTHEHUS TEXHUUECKOro COTPYAHUYECTBa,
B pamkax [lpoekra Gymer cospaH COBMECTHbI KOOPOWHALMOHHBIA KOMUTET,
byHKUMW 1 cocTaB KOTOPOro onucaHsl B Mpunoxexun VI.

V. COBMECTHAA OLIEHKA

Ouenka [lpoexta OyneT npoBoauTbca coBmecTHbiMU yeunmamn JICA 1 Tag»KNKCKuX

3anHTEepPEeCcOBaHHbLIX BEOMCTB B KOHLE cpoka COTPYLHWYECTBa C LEMbi0 N3yYeHus
YPOBHS1 [OCTYKEHWIA.

VI.  UCKWU NMPOTKB ANMOHCKNX BKCTEPTOB

B cootseTtcTBUM ¢ yenosuem Ctatbu VI CornalleHnus, [paeutenscTBo TamxukmcTaqa
00s3yeTCA HECTU OTBETCTBEHHOCTb MO WCKaM, €Clii TakoBble BO3HUKAIOT, MPOTUB
AMOHCKMX 3KCTIEPTOB, 3aHATbIX B TEXHUYECKOM COTpynHudecTBe B pamkax [Ipoekra,
BbITEKAIOLWNX, NPOUCXOOALLUX B XOOE WM vHave CBA3AHHbLIX C WCMNOJIHEHUEM WX
ohnumarneHbiX GyHKUMA B TaMKUKUCTaHE, 3a UCKMIOYEHWEM TEX, KOTOpbIE ABIIAOTCS

pesynbTaToM NpefHaMepeHHON XanaTHOCTV WM KpaiHein HeOpeXHOCTU AMOHCKMX
3KCMEPTOB.

Vil.  BSAUMHAA KOHCYNbTALIAA

Mexay JICA u MunucrepctBoM cernbckoro xossiictea Pecnybnukn TamkuknctaH
ByneT NpoBOAUTLCS B3aUMHAS KOHCYMbTALUS No fo0biM CyLLEeCTBEHHbLIM BONPOCcaMm,
BLITEKAIOLLIUM UMK CBSI3AHHBLIM ¢ HacToAwmM Mpunaraemoim [JJOKYMEHTOM.

Vill. MEPbI A1 NPOOBWXKEHUA MOHUMAHWUA A NMOSAEPXKU NMPOEKTY

B uensx npogswxenus noanepxkku lpoexty cpegn Hacenedus TamKukuctada,
[MpasutenbcTBo  TamkuMKACTaHa MpeanpuMeT COOTBETCTBYIOLME Mepbl  [ng
Lmpokon ornacku MNMpoekTa cpeau HaceneHna TagxmkucTaHa.

IX.  CPOKCOTPYAHUYECTBA

MpofoIKNTENBHOCTL TEXHUYECKOrO COTPYAHMYecTBa B pamkax [poekta cornacHo
AanHomy [Mpunaraemomy [okymeHTy coctaBuT 3 (Tpu) roga, HausHas C Aarbl
NPVBLITAA NEPBOIO ANOHCKOTO aKCNepTa B TamxukucTan.
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MPUNOXXEHNE |
NPUNOXKEHWE 1
NPUITOXXEHUE I
NPUNOXEHUE IV

NPUNOXEHWE V
NPUNOXEHWE Vi

FEHEPANbHbIV MIAH MPOEKTA

CMNCOK ANOHCKNX SKCTIEPTOB

CMNCOK MALLVH N OBOPYOBAHUA

CMUCOK TAIPKUKCKNX COTPYOHMKOB-NMAPTHEPOB U
AOMUHUCTPATUBHOIO MNMEPCOHANA

CMNUCOK 30AHMIA 1 CPEOCTB OBCNY>KUBAHUA
COBMECTHbI KOOPAVHALIOHHbIVI KOMUTET
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NPUNOXEHUE 1

TEHEPAJIbHbIW MNAH NPOEKTA

Uens npoekra

YRyulleHWe CENbCKOXO3ANCTBEHHON CRyxObl pacnpocTpaHenvisi 3HaHui W ofbiTa
nocpencrsom HAX u otobpanHbix ALIX B Lenesbix paioHax.

3anada npoeKra

YrnyyueHne CenbCKOXO3SWCTBEHHOM CNyxObl pacnpocTpaHeHnss 3HaHui K onbiTa
nocpeacrtesom HAIX n otobpanHbix AOX.

Pesynbrars!

1. Ykpenneuve cotpypHuuectBa mexagy HAOX w  otoBpanHbimu  AOX
COOTBETCTBYIOLLMMY KINIOYEBbIMW CENbCKOXO3SANCTBEHHBIMU YUPEXKOEHUSMMN.

2. Ykpennexune soamoxHocTen HAX u oTobpanHbix ADX ana nogaepxkmn OX.

Meponpusitus

1-1.

1-2.

1-3.

1-4.

2-1.
2-2.
2-3.

2-4.
2-5.

Cospanve pabodeit rpynnbl wnu oTBeTCTBeHHOro otaena ana OX v AOX B
MuHNCTepCTBE CENLCKOrO X03SACTRA.

Paspabotka nporpammbl noggepxku ana OX v AIDX B coorBetctBUM C
MemopaHaymMoM 0 B3aUMONOHVUMaHUN.

Peanusayua yactu nporpammbl nogaepxku ana OX v AOX

[lpoBegeHue perynspHbiIX 3acefaHuin  Mexay COOTBETCTBYIOWIUX — KIOYEBbIX
CEmNbCKOXO3ANCTBEHHDIX YUPEXAEHWIA.

Bbibop uenesbix AJJX Ha OCHOBE COrMacoBaHHbiX KpUTEPNEB 0TOOPA.
[poBeneHre HayansHOro uccnegosanus ans X u otobparHbix AOX

Ynydienve n paspabortka yyeOHbIX NporpaMm-pyKoBOACTB ¥ MHCTPYMEHTOB Ha
OCHOBE BbISIBIIEHHbLIX NMOTPEDBHOCTEN.

lNpoBeneHue TexHnyeckoro obyueHust anst otobparHbix AOX n X,
YnyuieHune cucTembl CeNbCKOXO3ANCTBEHHOW MHOPMALINA.

MNpoBeneHre pasnmMyHbIX MEPOTNPUATUIA, TaKUX Kak KONMEKTMBHAas NOKynKa/npoaaxa,
nepepadoTka u T.4.

HAX: HaunoHanbHas Accoumaums JexXKaHCKNX X03siicTB
AX: Accouuauns AeXKaHCKuX Xo3aicTs

OX: dexkaHckue xo3siicTaa.
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NPUNOXEHUE Il

CIMUCOK AMNOHCKUX IKCNEPTOB
O6nacTii KOMNETEHLMM ANOHCKUX SKCMEPTOB CreyloLme:

(HonrocpouHsie akenepTbl)
1. F'naBHbI COBETHUK

2. [1o ykpennenmne cenbcKoXo3SNCTBEHHbIX OPraHn3aunn
3. o ynpaBnexuto obyyeHnem
4. KoopgurHaTop npoekTa

Mpumeuarue: MapHblii coBeTHUK Wuny KoopamHaTop Mpoekta MOryT OfHOBPEMEHHO
paboTaTth B KA4eCTBE OfJHOTO U3 CEKTOPAribHbLIX 3KCNEePTOB.

(KpaTkocpouHble 3KkenepThb)

KpaTkocpouHbie akcnepThi OyayT HanpasneHsl o Mepe HeobXoanuMocTu.
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MPUNOXKEHKE 1t

CNMUCOK MALLWH W OBOPYLIOBAHUA

1. ObopypoBaHue Ans MuUHUCTEPCTBA CENBbCKOroO X03ANCTBA
(1) OprrexHuka (KOMNbOTEP, NPUHTEP K.T.4.)

2. ObopynoBaHune A5t CENbCKOXO3ANCTBEHHbIX OpraHmusaunii;
HeobxogumocTs B o6GopygoBaHuu Ons  ykpenneHns yHKUMiA  HaunoHanbHOM
AccoLaummn LexKaHcKux xo3aiicTs Bymner obcyxaeHa W pelieHue no Hemy Oyper
MPUHATO BO Bpems peanusauui MNpoekta (HanpumMep, OTHOCUTENBHO TPaKTopa)

lMpumevarue: daxkTndeckasa HeobxoaumocTb obopyooBaHKA, a TaKkKe €ro Konu4yecTso 1
crieyndukaumn ByaeT yTouHeHbl nepes 3akynkoi. [pyroe obopyaosatue,
0 KOTOPOMY CTOPOHbI MPWLLAX K COrMacuio o HeobXxoaumocT Anis
ocyuiectaneHnus poekTa, Takke ByfeT nocTaBneHo.
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NMPUNOXEHUE IV

CMNCOK TAIDKUKCKUX COTPYOHUKOB-NAPTHEPOB
N AODMUHNCTPATUBHOIO MNEPCOHATA

1. dnpekTop npoekra
lNepsblit 3amecTUTENb MUHACTPA CenbeKore xo3siicTea Pecnybnuiku TapgxukucTan

2. MeHepkep npoekra
Pykosogutens HaunoHanbHol AccolpmaLiuy AeXKaHCKUX XO3sicTe

3. KoopanHaTop MNpoekra
HavanbHuK ynpaBneHust SKOHOMWYECKol MOMUTUKK W nporHosuposaHus MuHuctepcTsa

cenbeckoro xossictsa Pecnyonuim TampxmkuctTan

4. CoTpyaHUKU-napTHepbl
HavansHuk ynpasnexus pacteHnesogcrsa, MUHUCTEPCTBO CENbCKOTO XO35MCTBa

HavanbHuk ynpaBneHusi Haykm v HaydHbIX OOCTWDKEHWN, MUHMCTEPCTBO CEeNbCKOro
XO3RWCTBa

PykoBoanTtenu oToBpaHHbIX accoumaLnii [EXKAHCKMX X03AUCTB (paoHHOro YpoBHS)

CootsetcTaytowme cotpyaHnku B HALX u otobpanHbix AX.

/ C“}/‘v a5 T
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MPUNOXEHUE V
CMUCOK 30AHWIA U CPEACTB OBCNY)XUBAHUA
1. OdmcHoe nomelleHvie, mebernb, CPEACTBa CBA3U U KOMMYHaSibHbIE YOonyrA, a Tawke
KOMHaTbl Afisi BCTpedv, HeoOxofuMbie ANOHCKMM SKCrepTam [Ans  NpoBeleHus

MEpONpusiTUiA B pamMkax rnpoekta B MUHMUCTEPCTBE CEMbCKOro XO3siicTBa

2. lpouve cpefcTsa oOCNYXUBaAHWA, B3aMHO COTlacoBaHHbIe Kak HeobxoauMble Ans
peanusaumn lpoekra
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MPUNOXEHWUE Vi

COBMECTHbIA KOOPOUHUHALNOHHbLIV KOMUTET

1. CoBMeCTHbIW KoopAWHaLMOHHBIR KomuTeT (ganee - CKK) Oypet opraxusosad fns

BbIMOSHEHUSA CRIeAYIOLLMX PYHKUUIA, NyTem 3acefaHust, no KpanHew mepe, ofuH pas B rof
1 B Nioboe Bpems No Mepe HeobXoanMocTy:

(1) PaspaboTka exerogHoro nnaHa paGotsl MpoekTa

(2) PaccmoTtpeHrue npoaswkeHusi B pabote lNMpoekra

(3) PaccmoTperHne n oBMeH MHEHUSIMU MO [MaBHBIM BOMPOCAM, KOTOpble MOryT
BO3HUKHYTL B Te4eHue peanusauum MNMpoekra

(4) OBcyxaeHne BoNpocoB, BaxHbLIX Ans BecnepeboitHoi peanusauum Npoekra

2. "Ynenbl CKK ykasaHbl Huxe:

(1) Tagukckas cTopoHa:
- HOupextop npoekra (MNpencenatens CKK)
- MeHenxep npoekxta
- Koopgunatop npoekta (MnHcenbxos)
- Npepcrasntens(n) Tamkukckoro arpapHoOro yHuBepcuTeTa
- [peacrasurens(n) Tamkukckolt AKaaeMnn CenbCKOXO3SRCTBEHHBLIX HayK

- [lpepcraButens(n) YnpasreHus cenbckoro xosamcrea Xykymarta XaTiOHCKOW
obnactn

- lNpeacrasutens(n) YnpaBneHus cerbckoro xossiictea XyKymaTa paiioHOB, B
KOTOPbLIX 0TOOpaHbl ALX
(2) AnoHckas cTopoHa:

'masa npepcrasntensctsa JICA B Tagkukucrtate
ANoHCKWe akenepThbl

MNpumevarue:

Mpencrasutens(n) MoconbcTea AnoHUM MOXET (MOryT) y4acTBOBaTh B 3acefaHuu
CKK B kauecTse Habnioparens (new).

Mpencenatens CKK moxeT npurnacutb pyrnx COOTBETCTBYIOLMX COTPYLAHWUKOB Ha
3aceparue CKK no mepe HeobxoaMmMmocTu.
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MPOTOKGJI BCTPEYM MEXY
SIIOHCKAM ATEHTCTBOM MEXKIYHAPOJHOI'O COTPYIHUYECTBA
151
3AUHTEPECOBAHHBIMU BEJIOMCTBAMHU
1HIPABUTEJLCTBA PECIYBJIMKH TAKUKMUCTAH
10 IPOEKTY
SIIOHCKOTO TEXHUYECKOI'O COTPYAHUUYECTBA «YJIYUYUIEHUE
CEJbCKOXO3SIMCTBEHHOM CAYVKERI PACTIPOCTPAHEHUS 3HAHUN U
ONLITA IIOCPEACTBOM YKPEILIEHHS CEJILCKOXO3SMCTBEHHBLIX
OPTAHM3AITUIT B PECILYBJIMKE TAKAKICTAH»

OtnocuTenbHO IpoexTa «YIrydneHue CENIBCKOXO3SUCTBCHHOM CITY OB
PacipoCTpaHeHMs 3HaHHH H ONBITa TOCPEACIBOM  YKPEIUIEHHS CENBbCKOXO3AHCTBEHHBIX
opranmszanuii B PcenyGmmxm Tamxukucram» (namee — «IIpoekt»), Ha ocHOBe IlpoToxona
O6cyxaennit (nanee — [1/0) nojnucagnoro 27 oxrsOps 2009 roja, i yCIEUIHOIO peau3alyy
Ipoexra I'naBoii IIpencraBurensera SINOHCKOTO areHTCTBA MEXKIYHAPOAHOIO COTPYAHHIECTBA
(manee — JICA) B PecnyGmuxy TamKMKUCTaH NPOBENEHBE! JONOJHUTEILHBIE OOCYXJICHHUS C
3aUHTCPECOBAHHBIMY BegoMcTBami [IpaButenscra Pecniybnuku TamxuxucTad.

B pe3yibTaTe ,III/ICKYCCHI)'I 0be CTOPOHBI  COTNIACHIMCH HPUIKCHHBIM  JOKYMCHTAM.

Ilpunoxennsle HOKyMeHTHI MoryT ObiT m3MeHeHBI B pamkax 1I/O, korma HOSBILSIETCS
HEOOXOQUMOCTD M3MeHelHsl B Xoz¢ peannsanuu [Ipoexra .

r.Jlymanbe, «27» oxrsiops 2009r.

/7 zé::f

Celimxu Kaiixo A/MI/I‘pOB Paxmvonanu

I'napa Ilpencrasuresnnerna Ilepsoiid 3amecTUTENs MUHKICTPA,
SIMOHCKOro arenTeTBa MCKIYHAPOIHOTO MUHHUCTEPCTRO CEILCKOI0 XO3SMCTRA
COTPYAHMYCCTRA B Ta/pKuKHCTAHE Pecnybnuxu Tamxuxucras
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1.

2.

NPUIOKEHHBIE JOKYMEHTBI

Marpuna Pazpabotxu llpoexra (MPI1) u Onepaunonnstit [Inan (OID).

O6e CropoHsl IpHUILM K cornacdio  otHocurelsHo mepoit Bepcun MPIT u Ol
}ipoexra, xax llpmroxenns 1 u 2. MPII u Ol Oy/ryt uciioub30Badbl i MOHHTOPHHTA
u onenxu lpoexra.

B ciyuae, B x01¢ peanusanuy [IpoekTa BO3HUKHET HEOOXOIMMOCTD BHECTH KaKue Mo
u3McHeHus 8 MPI1 w/uma Ol To oHu HOKHE! OBIT, 00CYXKICHBI JIBYMsI CTOPOHAMH U

COIIaCOBAHBI NUCHMEHHBIM JOKYMCHTOM, HOJANUCAHHBIM obenmu CTOpOHaMH.

OcHoBHBIE O6Cy>K):[eHHBIe U corlacoBaHnbie 00CHME CTOpOHaMHU BOIIPOCHI:

(1) KonmuuecTRO MIIIOTILIX aCCOLAANMI NEXKAHCKIX XO3IHCTB.

(2)

B obuieit cnioxuroctn Beero 3 (Tpu) NHIOTHBIX aCCOMMAITMEA NEXKAHCKHX XO3SHCTB.
ITanoTtapie Acconmanyun JEXKAHCKUX XO3SHCTB OynyT OTOOpaHb B COOTBETCTBHM ¢
YCTaHOBICHHBIMU KPHTEPUAME B Iporiecce peanusarun [Ipoexra u3 meleBpx paionax
(Pationnt Pecnybmmkanckoro Tojuupenus u XarioHCKas 00JacTh).

HcenonuurennHoe Arenterso Ilpoekra

Munucreperso cenbexoro xossiicrea PT Oymer HCIOTHUTEIBHBIM arcHTCTBOM IIpockTa.
Hanvonanmeuas Acconumarms  Jlexxanckux — Xo034HCTB Oynmer JAelcTBOBATL Kak
KOOpAMHALMOHIIBIA OpraH, a TaKkke KaK HCIHONHAIOIIMAN Oprad B TECHOM COTPY/IIHUICCTBE
¢ MuanucrepeTBoM CeIbeKOTo X031ACTBa.

Wcnonmuaurensaas crpykrypa [poekra nmokaszana cxemarryno B [punoxenun 3.

Hpunoxenue 1  Marpuna PazpaGorku Hpoexra (MPLI)
Hpuwioxenne 2 Onepanmonnsrii [Tnan (Ol1)
Ilpunoxenne 3 HcnmonnureasHas CTPyKTypa

/ . a“‘//if ;/‘j;)
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S0¢

Marpuna Pazpaborkn ITpoexra Hpunomenne 1
Cenrsibps, 2009

Hassange IlpoexTa: «Vay4ienue CesibCKOX03IHCTBEHHON C1yxO0b PACHPOCTPAHEHHS 3HAKMI U OMLITA HOCPSACTROM yKPEIACHHS CebCKOX03a HCTBEHHBIX OPraHU3aLii

B Peciiy0onuxu TamxukucTan»

Heaessle rpynnet © Jlexxanckne Xossiictea (JX) B oro0paunsix Accommanuii Jexxkancknx Xossicrs (AJIX)
M ponosxuTtensuocts [poexTa: 3 rona HaunHas ¢ NpudpItna SINOHCKHX IKCHEPTOB

enennie pernons: | Paitons Pecnybnukanckoro IonunHenns i Xarionckas O61acTp
1 OnucarenpHoe pe3iome O0beKTHBHO UPOBCPSEMbIC IOKAATENH CpeacTsa npoBepku Bauble mpeioIoxenust
I'naspas uens
. . - KoauvecTo npoBoauMbiX TPEHUHIOB - Oruer HAZX, Otuer AJIX
CenbckoxosaicTaerHas cryxba pacnpocTpaHeHUs 3HaHui ¥ onbiTa POBOL p u 2
- Koswectso X, NpHHABIINX YUACTHE - AHKeTHbIH onpoc
npegocTasnaemblie HALX n AIX B Uenesbix pernmoHax yryJweHs!, - VaornetsoperHOCTSH X
- OOy4eHHbIe TapTHePH
Llens npoexra Y p, °ph
- Koan4ecTBO MPOBOAKMMBIX TPSHUHIOB - Otuer HAJIX, otuer AZTX npojo/ukareT paborars Ha
CenbckoxosaitcTBeHHan cnyxGa pacnpocTparenns sHadui v oneita | - Kommraectso X, NPUHABLINX yU4CTHE - Hauansnoe uccnenosanue & OTuer o cBOMX padoulx Mecrax
nocpeacteom HALX v oTobpanHbix ALX yry4tueHst. - YnosaeTsopenHoCTs 11X Monutopuery Ilpoexta
Peazynerat 1 ) . -
- KonuyecTBO NpOBOAUMBIX KOHCYAbTAHUH - Tporokxon KoHcynsTaTHBHOTO - O6yuenHsle mapTHEPH!
Cotpyarudectso mexgy HALX, oTo6paHHbix ALX u 7,
N o) - KomiecTBo COBMECTHBIX yCHTMH Cobpauns MPOJOIDKALOT PabdoTaTh Ha
COQTBETCTBYHOLUMX CENbCKOXO3ANCTBEHHbIX OpraHusauui’
- Hporoxon coGpanua CoBMECTHOrO croux paounx MecTax
YKpEeneHo. -
Koopnunanuonsoro Komurera (CCK)
- Oruer no MonuropuHury IIpoekra - He Kakux IpupOIHBIX
Pesvnntar 2 6eCTRII, KOTOPBIE UMEIOT
Boarﬂoxmocm HAIX 1 oToBpanksix ATX Ans noaaepsiu X younex |~ KomrmiecTBO yCOBEPIIEHCTBOBAHHAIX - Oruer HAIIX u AIX Cephe3HbIE IOCIEACTBHS
P YyueOHbIX KypcoB - Otder 110 MOHUTOPHHTY IIPOSKT2 3KOHOMHUKe 11X, He
- KoiiecTBO yCOBEPILIEHCTBOBAHHBIX MTPOH30ILIIO
nocoGui U CIIPaBOYHHKOB
- Viyumenue MHGOPMALHOHHOH CHCTEMBL
- Viy4iieHde COBMECTHOH IesTeibHOCTH
(HeobxomuMo onpeaeTHTE NOKa3zaTeIeh B
nepeble 9 mecsuen IMpoexra)
MeponpuaTHs Brnansi

' K xouuy [TpoekTa, eciy He YKa3aHso HHoe
* K COOTBETCTRYIOMIMM CETbCKOXO3S HCTREHHEIM OPTARH3AIMAM OTHOCATCH: MHHUCTEPCTRO CEMRCKOTO X03aHCTRA (MCX), TaixuKeKuii arpapHstil YHUBEPCUTET, AKAAEMHS CeNbCKOXOIANCTBEHHBIX HayK, W T.A.
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O6BeKTHBHO NpoBEPHEMble NOKA3ATE U |

CpeacTBa nposepKu

BaskHble NpeanoiomKensst

OrnincarenpbHoe pe3gme
1-1 Co3panve pabodel rpynnst UM OTBETCTBEHHOTO CTAena ans OX v AOX B

MuHUCTEpCTEE CeNbCKoro Xo3gitcTera.
1-2 Paspafotka nporpamMmbl nogaepxkn ans OX v AIX B cCOOTBETCTEMK C
MemopaHaymMoM O B3aUMONOHUMAaHNY.

1-3. Peannsauns Jacty nporpammsl nogaepxkn 4na OX v ALX.
1-4.Mposepenne perynapHoiX KOHCYRETALIMOHHEIX BETPEYA MEXaY

COOTBETCTBYIOWNMU KITIOYEBBIMW CRHCKOXO3ARCTBEHHBIMN

(1) Brnaja ¢ TamKHKCKOH CTOPOHBI
{.HIrar npoekTa K 1WITAT NapTHEPa

1) Hupextop Ilpoexra

2) Menezxep [IpoekTa

3) Hapraepsr  (C/P)

2. TeppuTopus (y4acTok) u o00opyaoBaHue

1) Oduc Ilpoexta B Munuctepcrse
Cenbcxoro XoszaficTsa
3.AIMUHKCTpaTHBHbIE W  OfIEPaLFOHHBIE

pacxoasl

(2) Brnan ¢ SIMOHCKO# CTOPOILI

I.losrocpounsle IKCHepTh
1) I'maBHBI COBETHHK
2) Ilo yxperneno
CENBCKOXO3ANCTREHHBIX OPranu3ayi
3) Io ynpasieHHO TPEHUHIAMU
4) Koopauuarop [Ipoekta
[TpuMeuanne: [aBHBII COBETHHUK HITH
xoopauHarop [Ipoexra moryT paboTars
OJIHOBPEMEHHO KaK OAWH

- O0y4cHHbIE NMaPTHEPH!
IPOIOIKAIOT PadoTaTh Ha
CBOUX pa60tmx Mecrax

Oprannaauusmn.
2-1. Buibop yenessix A[IX Ha OCHOBE JOr0BOPEHHbLIX KDUTEPUEB 1) Bes 3apaloTHas f71ata cOTPYZHUKOB CEKTOpATHHBIN COBETHHK il
T €IYCIOBUHA
ot60pa MCX, HAX, AIX 2.KparxocpouHbie SKClep sl pely
2) AIMHHHCTPaTUBHbIE PACXO0,1b! 3.00yueHue napTHepoB
2-2. [poBegeHrue HavansHoOro ncenegosanus ana OX u oTobpanHeiX 4. OBopyoBanme - He nvieeTcs 3HaUMTEIbHBIX
AX 5. Texyrmue pacxobi H3MEHEHMI Hal NOIUTUKOHN
’ EXKaHCKUX XO34ACTB U
HeoOxoaumble pacxoAasl, 114 A
2-3. Ynydwerne n paspaborka yuebHbiX NpOrpamMm-pykoBOACTS ¢ ’ Ac U i
geaTenbHoCTY [IpoexTa, BrTFOHas Acconuatii
VHCTPYMEHTOB Ha OCHOBE BLISIBNEHHLIX NoTpeGHOCTEN KOMaHIHPOBOIHEIE
2-4. MpoBeaeHne TeXHUYeCKoro oByyeHns ans otoSparHbix ADX n X
2-5. YryullieHue CUCTeMbl CENBCKOXO3SIACTBEHNOR UHOpMaLi.
2-6. [poBeaeHre PASNYHBIX MEPONPUATUI, TAKMX KaK KONNEKTHBHaA
3aKynka/npojaxa, nepepaboTka u T.4.
Pz
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Iprnoxense 2
HpensapurenbHbIl ONEpaIyOHHLIH TUIaH

Centadps 2009 T.
Haspanne npoexra: "Y:IydIlIcHHE CENbCKOXO3TACTBEHHOM CITyK0bI PACTIPOCTPEHCHHS SHAHHH M OTILITA TIOGPE/ICTBOM YKPEILIElIHS CeTboKOX039HCTBe HHbIX Oprarmsatyli B Pecry6mixe Tamu

2010 2011 2012
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. Mepompusas Li2]3|4|516]7[8]9]10]11]12)1 4 617]18]9]10111112|11 123145617 8]|9]10]11

1. Vxpenenne corpynHuyectsa Mexay HAJX u orobpannpmu ALK n
COOTBCTCTBYOMIMMH KIIFOUESBBIMY C€.IbCKOXO3IHCTBEHHBIMH
OpraHn3alAMI

1-1. Cozzarame padouelf rpyNs! WM OTBETCTBEHHOTO OTASNA UK
AX n AIIX 8 MuHHCTEPCTBE CCIILCKOTO XO3SIHCTBA

1-2. Paspaborka nporpaMmbl roiepxkd e IX u ALX B
COOTBETCTBHH ¢ MeMOpaH/iyMoM 0 B3aHMOTIOHHMAHHR

1-3. Peaiusauus 4acTH nporpamme! nogaepxkxy st JIX u AJTX

1-4. Ilposesense pery/SpHBIX KOHCY.IFTAMMOHHBIX BCTPEUH MKy
COOTBETCTRYIOLIMMHE KTHOUEBBIME CEIIBCKOXO3IHCTBCHEBIMK
OpraHu3aUsIME

2. TTorenupan HAIX » arobpammmix AJIX ans noggepxxu X youieu

2-1. Bsifop uesnersx AJIX Ha OCHOBE COrNACOBANHEIX KPHTEPHER
oTGopa

2-2. Ilposcaerue HavansHoOro ucereoBannd 1ia JIX 1 oTofpanHex
AIX

2-3. YayumcHHC ¥ pa3paboTka yueGHBIX PporpaMM-pyKOBOACTE U
HHCTPYMCHTOB Ha OCHOBC BBIIBJISHHBIX TTOTpeSHOCTEH

2-4. Iposelesne TeXHHIECKOro 00yueHHd 1 oToOpanneix AIX u
JIX

2-5. VrydlleHne CHCTeMEI TTPEI0CTARIEHHES CeTbCKOXO3SIHCTBEHHO T
nHbopPMALHY

2-6. IpoBeackye PA3THYHBIX MEPOIPUSITHH, TAKUX Kax
KOJUIeKTUBHAS HOKYIIKa/AIpoAaKa, NepepaboTxe ¥ T.7.
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